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РЭФЕРАТ 

 

 Структура дыпломнай работы. Дыпломная работа складаецца з 

уводзінаў, 2 глаў, 8 раздзелаў, заключэння, спіса выкарыстанай літаратуры і 

дадатка. Пры падрыхтоўцы было выкарыстана 51 крыніца. Агульны аб’ѐм 

работы складае 67 старонак. 

 Ключавыя словы: фразеалогія, фразеалагічная адзінка, параўнанне, 

структура,  канатацыя, семантычны аспект . 

 Аб'ект даследавання: фразеалагічныя адзінкі беларускай мовы, што 

змяшчаюць у сваѐй структуры паранаўнанне. 

 Прадмет даследавання: структура і семантыка фразем з параўнанем. 

 Мэта дыпломнай работы – вызначыць структурную і семантычную 

спецыфіку праяўлення параўнання ў беларускай фразеалогіі. 

 Задачы дыпломнай работы. 

1) зрабіць выбарку фразеалагізмаў з двухтомнага слоўніка І.Я. 

Лепешава;  

2) вызначыць паняцце параўнання ў сучаснай беларускай мове; 

3) даследаваць кампаратыўныя фразеалагізмы ў сучаснай беларускай 

літаратурнай мове; 

4) разгледзець структурны і семантычны аспект параўнанняў; 

 

 Атрыманыя вынікі даюць магчымасць сцвярджаць дастатковую 

колькасць кампаратыўных фразем з рознай структурай і семантыкай у 

беларукім фразеафондзе, іх навізна абумоўлена невялікай колькасцю ў 

беларускай лінгвістыцы прац, прысвечаных параўнанню на матэрыяле 

фразеалагічных адзінак беларускай мовы. 

 Рэкамендацыі па ўкараненні. Атрыманыя вынікі і матэрыялы могуць 

выкарыстоўвацца ў далейшых даследаваннях, прысвечаных аналізу 

параўнання беларускай фразеалогіі. 

 Галіна прымянення: фразеалогія беларускай мовы.  



РЕФЕРАТ 

 

Структура дипломной работы. Дипломная работа состоит из введения, 2 

глав, 8 разделов, заключения, списка литературы и приложения. При 

подготовке был использован 51 источник. Общий объѐм работы составляет 

67 страниц. 

 Ключевые слова: фразеология, фразеологическая единица, сравнение, 

структура,  коннотация, семантический аспект . 

 Объект исследования: фразеологические единицы белорусского 

языка, содержащие в структуре сравнение. 

 Предмет исследования: структура и семантика фразем со сравнением. 

 Цель дипломной работы – определить структурную и семантическую 

специфику проявления сравнения в белорусской фразеолгии. 

 Задачи дипломной работы. 

1) сделать выборку фразеологизмов из двухтомного словаря                  

И.Я. Лепешева;  

2) определить понятие сравнения в современном белорусском языке; 

3) исследовать компаративные фразеологизмы в современном 

белорусском литературном зыке; 

4) рассмотреть  структурный и семантический аспект сравнений; 

 

 Полученные результаты дают возможность констатировать 

достаточное количество компаративных фразем с различной структурой и 

семантикой в белорусском фразеофонде, их новизна обусловлена 

недостаточным количеством в белорусской лингвистике работ, посвящѐнных 

сравнению на материале фразеологических единиц белорусского языка. 

 Рекомендации по внедрению. Полученные результаты и материалы 

могут быть использованы в дальнейших исследованиях, посвящѐнных 

анализу сравнения в белорусской фразеологии. 

 Область примененения: фразеология белорусского языка. 

  



ABSTRACT 

 

 Structure of the thesis. The thesis consists of an introduction, 2 chapters, 8 

sections, a conclusion, a list of references and an appendix. 51 sources were used 

in preparation. The total volume of work is 67 pages. 

Key words: phraseology, phraseological unit, comparison, structure, 

connotation, semantic aspect. 

Object of study: phraseological units of the Belarusian language containing 

comparison in their structure.  

Subject of research: structure and semantics of phrasemes with comparison.  

The purpose of the thesis is to determine the structural and semantic specificity 

of the manifestation of comparison in Belarusian phraseology. 

Objectives of the thesis: 

1) make a selection of phraseological units from the two-volume dictionary of 

I.Ya. Lepesheva;  

2) define the concept of comparison in the modern Belarusian language;  

3) explore comparative phraseological units in the modern Belarusian literary 

language;  

4) consider the structural and semantic aspect of comparisons; 

The results obtained make it possible to state a sufficient number of 

comparative phrasemes with different structures and semantics in the Belarusian 

phraseofund; their novelty is due to the insufficient number of works in Belarusian 

linguistics devoted to comparison based on the material of phraseological units of 

the Belarusian language.  

Recommendations for implementation. The obtained results and materials can 

be used in further research devoted to the analysis of comparison in Belarusian 

phraseology.  

Area of application: phraseology of the Belarusian language. 

 


